BEIBIER S B A 5 % Prepositional Phrase
Construction & Double Object Construction

Prepositional Phrase Construction and
Double Object Construction :
from the Viewpoint of Cognitive Salience

K F 7

i U & I

IRETHL oD [BREEZGZVEVHRIER] X200 TEEEE
LERELZEIN, HL SN TE, kKD Prepositional Phrase Construc-
tion (R to ZF)%;\/‘ ¥ for V72483 ; LT PPC) & Double Object
Construction (ZEHMEEHE L ; JLTF DOC) b EN60D—-D2Th b,

PPC : XV NP, to/for NP,
DOC: XV NP, NP,

LPL, BrEDbNITERIELDY, B2 2B Bt RFI LT
. FRFNE LR AVEEEZONS,

o THIRE (%8 1983) T, PPC & DOC DRI DRIz T,
FIZNP OBBEOBA,SHm UL, FITORFEEMAL, SIHICFR
HXEOBE»L NS 2BEMOMBRLIRABEL/Z, £#LTPPC &
DOC » 2 &M Stz | 2B STV ERIMAL, Fh0n
NOWC b BERTRE LSS, 2 AR OBIREISE S TV 5 0T,
EV) T EIZDVTHRLE T, E5i2, DOC O#EHEIHOERIC
DN THRETENMZ 5,



ZHHEL 5 R 5 PPC & DOC

1. PPC/DOC & NP, DHgE

TZTIE, &k (1983) TOHLE L FEFHEICARTE &/

o £F. PPC & DOC OH&EBOBRERET 5 DITFIZ NP, DR/

THEETH D, ZOBE. NP, OB BEEIZ (1) KBIF-5oFx 00k
% 64w,

(1) a. pure goal
b. ultimately goal

¢. ultimately goal+benefactive

a

benefactive + deputive

e. pure deputive

(a) @ NP, 7" pure goal DAL, T DIXDFZFERITIZEEIZ NP, #F goal
KhoTLEFoTVBEEETHS, (b) @ ultimately goal 12 & o“(ﬂi’é
NBOE, NP, PIRICSEEZF0RETIE L CTHREBIZ goal 2
LHEETHS, (). (d) TEZENFN, ultimately goal & benefactive,
benefactive & deputive, &£ 20D Z HEFONP 2R E N T W
%, (e) 13 NP, #"5E2 7 deputive DREREZ /OB A TH S, NP, 252 h
5D LDOVTNOMEER Fo 245, PPC & DOC D4 Z 2 5D
REMNERIZZ S,

NP, A2 goal (27 534 (1b: ultimately goal) iId 55 A
TH5HH, goal & benefactive DT H OB HEH > TV EEHE (e
ultimately goal+benefactive), % L T benefactive DERH 5> T\ 5
deputive @354 (1d: benefactive+deputive) (2% . PPC £ & U8 DOC
DWTNOB LS FRTEIRIHENDH 5,

(2) (1b ofl)
a. I gave a book to John.
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b. I gave John a book.
(3) (1c ofl)
a. John bought a drink for Mary.
b. John bought Mary a drink.
(4) (14 ofl)
a. Mary cooked a meal for me.

b. Mary cooked me a meal.

ZDEHIZ, PPC &£ DOC DWITNDOBXLDURELEE., 2B ER OR
REPRET L DL, DOC ® NP, 75 PPC O NP; & 1) goal DA VA5
WkWwWH ZETHhb, Thbb, NP, goal DERGVWEFHRIE > Tw
%A1 DOC PWEETHAEENLVENS T ETHD,

COFROFFHPE 2 IPFELFEZRTHL I, BIZIE (5) BLU (6)
DOFHZBITSH NP, “Mary,” “me” DEEAE X TAH L,

(5) a. John gave Mary a headache.
b.* John gave a headache to Mary.
(6) a. He taught a class for me.

b.* He taught me a class.

(5a) OXVEFENBEELT, NP, “Mary” $BEIC “a headache”
D goal 127> T b, fit»> T, NP, D#REIZ (1a) @ pure goal T
b, ZDXI)HAE. DOCBIIIFHITETH AL, (5b) IIRENE
£ 942, PPCHEXRIERATETH %, —J. (6a) O NP, “me” &
pure deputive TdH V., goal DEHRIIEL(ET L V. 2D LX) BB
(X, PPC OANEERAETH D, DOC OB EIRBFRARTHTHS, Th
5 DB, NP. 7% goal DB L BHEIIRTLERZ LN L5613 L DOC
HICAEYITH D, HiZ, NP, D goal DEEEEDIVIE & PPC X A%E
PYThoblnw) 2 RLTVD,

8512, PPC & DOC DRz % 2 5 £ &, PPC »4EH%E T DOC
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BHBRL LS5 R 5 PPC & DOC

[ PPC L DIREBETHL LT LEZHFFFLHTHLEBbNS,
L2 L. NP, D##EIZ & o T, PPC & DOC D Wit D TR 235 & 754
Tid% <, PPC 2» DOC DN —H DA RIFENHDH Z &h
5%, PPC &£ DOC DWIFhh— i REHEE, ) —FHxtih»50
REBELIRZ 2L, ZRENOBESFREFNOLRETERELT
WA EEZDEWBEYIZERDNL,

D LI, NP, O#EEOTE A 5 PPC &£ DOC D 2 HEIZDOWTHLL
728, AEL CORFIBAEOBAPOORIFEMLZ, Thb 2
BAEROBRICOWTEEZ 2 T,

2. FARMIKIFRIL S & HOGRIR

PPC & DOC O 2 tEEH DO RIR L IET HAERE [FRHMKEL DL (cog-
nitive salience) ] DEEP HIWZBEL TAL I, T, EBOFHTIZA
LHETIC, [FRHBEI L] OEF‘Y A5,

Langacker (1991) &, XXHOHFOREOIBILOBEVEZY [H—

LA, WO L RIVEIZFEET 555, XLV TO trajector, landmark
ZENER, EFE. HMEIHLUT S, LOFFEEIXEEET S LTRIT
REGEFTH), ROBBEUEIBVEERLTR 5. EHEEFBTINE. £
NETRANBIHEOF/ BB EEZOLNDLIOT, R L LT, 3R
(OB LLDOEVER] 5 [E-0ES| L%b, FLTI0OH
HII_XTOEREOFFIIET IMETHLAF - ThH b,

—7. BREEREFEBEEBHEIS v, D ) FRIZTEEHMAR
ThHE D, HUWEBREBORICERSNE [EICBIEE]

Nob, HLEREMEILE ) LT, BYO85% (participant)
POMEIZT 72 ATHZENEETHLI ENL D, EFEIROIBEIOE
EZHLNIE—OEN, FFELEHLCRESINLBHEIE B
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AL EFE T

xT. %_ %10@7@& qufﬁon‘%hé B BYEE 24T & BN Y 5 2
., PPC & DOC BOBIRERETH, RD2. 1T, ThbH 2BLMO
BRIZEL T, FHMBLLOBESFEMICREI LT 2 22T 5,

2.1 PPC » DOC » (1)

ftk, DOC LB to Z#H\v:4% PPC 2 BEMT [Evitz | o
Wﬁ‘)ﬂiiﬁ‘ét’éhfét’o % /-, Langacker (1990) iZZ @ [t
Z) OBBRAY LoD, IR T FEY [£/ 0BF] & £/
DA ] @WWEIE’S’aATb‘&bTﬂli&%&b\kﬂi?ﬁTéo COFRE S

IR B 72012, to #BWA PPC 723 Tidi { for * w5 PPC %
YBEOMRICAN, E5ICXOBAN [BE)] OFRLPRIICES R
WD & TRENT 5,

TR ETLE (2. B rHEERTCAL I, (2) TR R
M1 » [YVar (John)] 12 [& (a book)] % [HIFT5H (gave)] Z &
WZEoT, TR & [#]) oxhs [Var] oxmicBeEiL, [F] d#
B [Var] oOfiEmE LRI ENREINTVE, 2F ) ZOHED,
Bl 2o [Vav] ~o [KoBE &, KOBEF#KTL K]
[Va OFFHERICA-TYS] RED 2OOHRFEOEHP S 3L
S TWwWh, 157J ( a) Tl [#8)] @gﬂiﬁ% LRIEH to B 1) . BEY

EnHb rzxmzém WEESETLRTWYS t%za:&ﬁffséo —
% (2b) Tid, FiE#HE “John” HHMEOMBICELTVAED, [V
av] A (REFAE] LTOAREBIZEAFLETOHATWEEEZLN
5, (2a), (2b) KB BELLIZ, FRhEFAEL (a). (b) IREN
LEBHTHD,



BHBBEL 555/ % PPC & DOC

(a) (2a: Igave a book to John.)

Omaxm Om £ (John)
C 1% (a book) O

(b) (2b: I gave John a book.)

Oi’lf’ﬁzm OE? (John)
O B (a book)

1

—DODERE @EM% ras/mz@u & F%/@Fﬁﬁj DT NOEHD %

TRE SN, FDOERIATL »io’(?’%’éﬂéﬁ‘&%") L. FREBR
4% (grammatical relation) (2L > TTH5b, Thbh, —DDFHE
OFPL, BTV OBERTHLEMEL LTAELERT 22, 203F
BE% PPC TRT D% DOC TERTDOPIZL T, # LFORERTHIR
Shah,

%l (38) TiE. PPC THWSLRTWAHIEIL for Th 5, JWJT%E
ERTVEDE, [V 3> (John)] # 27~ (Mary)] ®7:®
(kA% (a drink)] % [E -7 (bought)] Z&i2&->T, 20 I—ﬁk&
Wl iVarv] oFrs (A7) -1 OoxnitEE, REKICTATY
—] OFETALEIAE R o, L WIHIHEETHL, TOFEDL, fF
(2) LEM, EETAIERELOLH o TWVD, 2FD, [YVar] 5 [x

TYU—] ofoic [fRA&W] 2 EH ., 20 (K& 2 [T a ] 256
(A7) —] onmic [BEhT4] RFL, BHOKT L [RAM] #F
(A7) —OFAEBBICH S| REFSEEL T—-20FHELED LiIFTw
%, Bl (3a) Tid benefactive # KT HIE for H Y, F-BEW “a
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[Var] B AT7)—] OL0ItBEo7 [RA&W] WEadE [ A7) —]
DFTIZ (BT HHCEAFTLYTONTVEEFRS, —H (3b)
T, IEETHY, »Oo%BETH L “Mary” PEZIEBLOEET
HHLHMFEL LTERENTWD, iz, BEOKRT L7 (KA A
(A7) —OFRERIh > RE] KEAPYTOERATWEEEZLIE
BTE D,
FAL—D2DREOHDOE ZIERE L THLIEEHE L FOFERBRKET
Hb, L TEOEBMERERTFRIZ, HIGER, 2V EMEEL L
TMEERTE0TH 5,

LizehENE2 (@), (b) DLHITREINETHS ),

(a) (3a: John bought a drink for Mary.)

B\ (+%%5%)

for iX to LB L T [BE] OBREVDTEV, for DEDLF T ulti-
mately goal DEBE D F T 45, benefactive DEERE D iV, T DIKFEL R
TholZ, M2IZRo5Nh5 X )12, for DFAITIIER (=) TiEARH
() BHVD,



ZHMEEL 56 A% PPC & DOC

#l (2) DHEd (38) DHEEL. (a) & (b) DHOBVIZ, —DDF

*HMGEE LTRIRT 2 PICEDVT WA, ZOBIRIZEE LFDOERER
FRICL > TERMIZZ SN TVWAEDTH L, sFLFNTEONEIZEL S
ZBHEORI 2 EFES 50 L0 ) RAMESL S OMEA, HHEOER
B> TVEDTHD, &5I12, KROFI (7)—(10) ZRTAHAL I,

(7) a. Isold the book to John.
b. I sold John the book.
(8) a. John told something upsetting to Mary.
b. John told Mary something upsetting.
(9) a. The committee sent an embarrassing letter to John.
b. The committee sent John an embarrassing letter.
(10) a. Itaught Greek to Harry.
b. I taught Harry Greek.

(1) —(10) OFlFVIFRIEIILESNEE FTHNEEZ 2 ONEIETW
5, BhE & LTI sell, tell, send, teach, & S F ST LFMHEDOLONED
TWwh, sell & send ZENEN, FTHOFELLEVWEN, £V ELLZE
DE~D [E/ORE] 2FRIZED, tell DBFEFICEFLTFLLHEF
IZEDbNTZ A5, teach DFAIZEIFZ LML SEHbIMICEHZ SN
LA RBET B, /272 [BEIEIEF . tell & teach DHER, sell
% send DHEIIE [BE)) OBERLHRMICKRT L EFEZ I WADB L
N, LELEDL, WTFROBFEOEHEIZL, MHrOHTO [£/
DORE] PTINEFEO—DL LTRIBENLLERLTHS), 20 (8
Bl 2RXT01z (7)-(10) #heho (a) OX, T4bHE PPCHEXT
Hh, FZTIIRIEF to ELTEBY., TABEHT LT/ FEWETH

IR NP, OFFEYIZ b, 2212, b9 —2O FWHEE [£/0
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D (b) DR LNDB L) IZ, BRERWFTAEVSHWEOMEICHA T
AL DOC IZBWTTH 5,

Bl (8) BT, [¥Va v (John)] OF o 7/-f 2% “upsetting” &
BLTwb0iE, (a) TEHIYay] BETHL—H., (b) TiE 27
J— (Mary)] THALTE2BRED L, 7260 (9) 12BWTL A
12, [F# (letter)] 7% “embarrassing” TH 5 NiE, (a) Tik [LES
(the committee) | (Z& > TTdHH, (b) TE (T3 (John)] 2& >
TThHETHEHMRVPDHH L. WTROBROBEIZL, [RES
& %75 (something upsetting) | & % i [JE47% F# (an embarrass-

DR E —FHT 5,

B (10) Tix, B & L T “teach” A VSR TWwA, (a) T
“Greek” PHMFENNEIZHADT, [F ()] #° [NY— (Harry)| I
TR IFYLTEE (Greek) ] 2HZTHAZERTHY, [N)—] 13F7
[(FUY TR 2BBLTOLZVEBEFELSR TS, —F (b)
TiE [N =] PEHMELZOT, [N —] BEZLNITEEERIZE
O, [F) 78] oOmBrHA LTV ARENEIfLINTWE L&z
Litd, ZORBITROF (11) »oBEEL DL LA,

(11) a. John taught the procedure to us in/for six weeks.

b. John taught us the procedure in/*for six weeks.

Bl (11a) TREINA LI, [P a3 v (John) ] &% TRz (us) ) 12
[F)E (the procedure)| % [6:EM (LLN) T (in six weeks) # 2% %
(oFh, [BE 225)] 0b [6HMDE (721F) (for six weeks) ¥
25| OLMRERFEIIE, FIEF for b in DERTRETH 54, —

FERATEETH 57 for IFRARTRETH S, in OHFE, [6:80H (L)
THRIBIER T BESEL)] OTH505, [FR>FREBICHD
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RHAWEL L, H A% PPC & DOC

DHDELTHBTLE-TWVAE] EWIERIFEINS, #IZ, in i
[FiE] OFWREMBNS, L2L, for ® [6 BB DM (1)) & [FF
L IHENRL V. #IC, B ICESEZ S TL (b) D% DOC T for
BEZASh 2V, Z0f (11) IZR5N15 in & for DIREE LV Fid. DOC
Al OBRZEOILEZHRLTVAEEELL ),

51T, RO 2 XbRABICHESI WD,

(12) a. Pass the salt to me, please.

b. Pass me the salt, please.

ZO2XIE, MBS, MRS LIBEIPELLITRESS S, 8
HBCRABETHWLNLAEHEIZIE b) OFPHEYL TH 5, [HE (the
salt) | % [#. (me)] ICPELTLHH) T LIZLoT [R) 13 [HEERA]
THIEWLR D, T (@ EEDEIRBHETHVONLEDTH A
o (a) i, &z, BONELZEIRZITLVOrbhL2TH
STVAANIH LT, [RIZBLTALRI W] L) L) LEKRTHbR
o 2F 0, [E] 3—K0IC [F] OFTICBE L TL 525, BANIC
BHEFICEL, (@) & (b) &£ Tid, “me” OFFFEL L TOREICH
LWIEVDYHLDTH S, _

LlE, PPC & DOC DB D&V Y, —DDHBORNLE IIELD

EE €52 IL L THWEOERS 2B ARELDOTHD, LT,
*HBMEEE LCTEAMLESEL DX, FBLFEMTE &0 &5 1283 LEEESL
Th0rEw), FELFOFRBBREOBROMS . BRAOHTIZ L > TRE
AN, 2oL R ABORMOMY, RO T 0 AN LHEREE I RO
ENTHWDLDTH5b,



# L £ F

2.2 PPC » DOC » (2)

21TREINZT EHSH, PPC L DOC DM D EWVIE NP O [FT
E] ELTOEAVOBEIIHLELFELXD, L L, TRAETTEL
<. (2 & (8) BIU 4) DEDEVNDL)IZ, PPCIZBIT A EIEF
M to THLDYD for THLDOHDE VDS, NP, NSRS [FrEE]
KhoTVENIIEHFELTVEEEZ D26 21X, Bl (3) © NP,
“Mary” 13B8Y (kA (a drink) | OBREN LR [FiAEE] (H5H Vit
goal) TII & % %% benefactive Z R Z ¥ > THB Y, # (2) O
“John” &% Fﬁﬁﬁ%ﬂ DEEDBREILBVTHLMZENF DL, &5
1280 (4) Tix, (a) THIES for AHVWSHRTWVA X H12, “me”’ld  bene-
factive & deputive DR & € F 2o NP. ThH 5, HAHIZ “me” (X
“meal” ZFAEILTAHH (N2, (b) ITRSNBEBY DOC b WfRE
THbH)., Lo LENRL LI benefactive & deputive DHEREL IV, NP,
O [FEHE] OMSOREIR (8) OBE JlV)‘é% 1255\

0B (13) 1d, Zho0EWE I )RR

(13) a. John sent some chocolates to/for Mary.

b. John sent Mary some chocolates.

(a) ICAONAB LT, PPC DHE, BIBF L LTI to b for b AATT
"E‘“C“ﬁ)é L2 L, NP, “Mary’” OBGIIMEABTELD), sIEHFD to
2% ultimately goal @, for M54 1213 benefactive DHEFE % 5
Do (13b) d (18a) O [FVHRA] KRR THBLEDNLN, 20
[EVifz | 13 “Mary” 7% goal DREEEZHOBHEIIDOHRE D LE, bene-
factive DEREXFHFOHBAITIEIMZ LV, 2F 0. (183b) D “John sent
Mary some chocolates” it (13a) ®#® “John sent some chocolates
to Mary” L DASVEZPRYTAL W) & THAE, “Mary” DHEEE
H goal’@&b)‘ﬂéf “Mary” & [FiFE] i3 EhwoThi,
D& 9512, NP, O#EEDT ultimately goal #* ultimately goal & bene-
factive DIERE & OEEH o TV 5 DA, B 5\ id benefactive & deputive
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RHMBEY. 55 585 PPC & DOC

OHREZ P> TV AEOPIZIB LT, NP, D [FAE] L LTOEAN
DESHRE D, HEFASRESIND,

ZZF Tk, PPC £ DOC DN A FERIFEOHEIEINEL,
72PPCHEIOBEEIZto & for DTN BIRENEhE VY T & &
12, NP, [FiEE] OBEGVIEboTws I 2 RTER, LoL,
EZONBr — RN TELE V. §l (14) BEIU (15) 2R TA
£,

(14) a. John gave Mary a headache. (=5 a)
b.* John gave a headache to/for Mary.
c. The movie gave me the creeps.
d.* The movie game the creeps to/for me.
(15) a. He taught a class for me. (=6 a)
b.* He taught me a class. (=6b)
¢. Mary wrote my essay for me.

d.* Mary wrote me my essay.

(14) » (a). (e¢) Tit, #NFN D NP,, “Mary,” “me” I pure goal
EE2 b, XV RFEENABAT “Mary” & “me” IIFEE% S goal i
oTLE->TWAE, 2DE) 7% goal iX ultimately goal & X5l i
FRiE S w L, Tk goal THLEDT [EE] L LTOES
Wi LV, (a) @ [J% (a headache) ] BLW (¢) @ [Fo & ¥
%1% L (the creeps)| &, #H#N [¥ 3 » (John)] & [ME (the
movie) | ZEET [A 7Y — (Mary)| & [# (me)] @ [FfA] ¥ 5
LIHERo72DTHoT, [Vav] b [BE] »6 (B8] LT&L
DTE RV, o T, TORMIEKIIZE->THIR2IZL-ThEKSh
v, BIRTAETHIE, ROR3DLEHIIREINDES ),



# x A5 T

(14 a: John gave Mary a headache, B XU

14 ¢ : The movie gave me the creeps.)

FH#E (MatWre)

#E% (John/The movie

O

(a headache/the creeps)

X3

38 D=L FFEAFM S NP i[> THE & £FEHF AT NP,
S »OEMESISRITERTHL I L ®RT, EiE%HAMIE NP,
NP, 2 ATHREEATH - T, EFEHFAND D NPT FE) L 7
DOTx %V, 2F0), INLOFEIZIZ [£/OBE)] FTHHEL LT

I, NP, 2" NP D522 b [FiE %] T, BBOBEKRG&(KINE
WiBA (pure goal) 121k, [£/ OFiF | ICEH% 4T/ DOC DADE
RAEETHY ., (14) O (a), (6) TFNFNDOPPCETHS (b) & (d)
BWFRbERIN LV,

B (14) Li3#i2, PPC OADKRIREL 55006 (15) TH 5,
(15a) ® NP;, “me” & (15¢) @ NP,, “me” (& Fh b #i#7% depu-
tive Tdh b, goal DEEEEL & (/7% NP, “me” LT B %]

HEDTEELBEL ), (b) B (d) 12/R&NB X112, DOC it
BRLTREL 25,

2.1B85L0°2.255, PPC & DOC Hlo#R, 2F v, BFAOBHGE
ELTHEBEOMEESLEIE L2 L VI PE, 72 PPCHIEIZSBIT SH
B to & for HDBEIRIZIE, NP, DB L O [FiFE] L LTOES
VOB E Db o TWB Z RSN,



DHBEEL b2 H R % PPC & DOC

3. DOC LFrHB%

2T, DOC D LIE NP, NP, ® [FrEE | ThorELE AL
RHEIGEIRENEEVW) LR ATEY, ¥ DOCIC (iRl OF
RAHLEDOTHS ) B DOC & [FH] OEKRODLEFNIIEIIIHS
DTHD ) o

BB, EXELNIEREIRLY, RAIELRLER - Be%
REILBZEENEFNCL LR ERAV 2, KEKRSEKELESL, BER
ERTOTH A, PPC OREIZIIFER to D\ for FHVLN ST
O, I [RE] OFBRR (2] OFREFEL LKL EEZLNSD
B, NS0 XD GHRHARERNSFEL LV DOC Z2o0nWTiRED LS
WZEZNITIVDOTHAD b,

tion) | OREHOTTvb, HLEEEZHMSMLT HE, KL ITEE, X
TROUBVOBGETHLIERIT /AL, ZOFHEeHEEREKLHE

get TH 5 [FTEY]—45 DA, father/car/book— 2R ERTOTH
b,

ST, FBEEVIBAITIIO [SRYE (BE)] CHBEshLT
HMOMLFARBL Twb, fE-oT, HEBBRERTHA L, iz
“John’s book” DL HIZZDEREHRMIIKRIERZSLTH, [FF
FEAEY] L VIERFTRTILOMREL 25, KD (16) BN At
— = 3 3% (Luisefio) OHITH %,

(16) a. noo=p no-te? tiiwu-q
I=3s my-stomach hurt-TNS



= kL F F

‘T have a stomach ache.’
b. noo=p no-puus konoknis
I=3s my-eye green
‘I have green eyes.’ (Langacker 1993)

(16) @ (a). (b) X “double-subject” construction P EHE D> XL TH
%, “=p” (subject-agreement clitic) 1246473 % NP, “noo” b #EHED
NPs, “no-te? ” & %\ id “no-puus” b VWIN b FFEOZFAMTH 5
B, INS200FFEERESEL LV IBELOFRICL > T, 2750
D EE+HREY] OBBREFRLTVEDTH S, WO EEL A
‘noo” WE—DEFTHAEN, IAFBBuLLl), BEROFFELFY
“no-te? " HAHWiL “no-puus”’ 1T ZELAT S, 2ODFEELFAWHEO
R A BIRT 5 UEERE 2 WA, BHBAEEIZLD. 20048
[(FTEE+ITAEY] OBBRERT I EPREND,

ROBINCL - THEE - TAYOBRLZRT &) Hikld, EFO
“double-object” construction (DOC) I2b 4 CixF s EEZ 515, DOC
BVAt—=aBEDBlE B2, BREO NP PBEZEL TV AEETH

o

THb, FAZET NP IZERZ LB TEN, ThESRAL L TEH
L. target THAH NPT 27 AT 5, 2D LHIZ, DOCIZBITAH2
DOHPRERFAMOBIBESHAEELE R L6 DOTH Y, T O:EIE,
2% ) DOC #NHBEIPHERRERTDOTH 5,

4, Bbhic

FRTIR, BREZEZ 2V [BVz | KB LIRS DI TE 72 Prepo-
sitional Phrase Construction & Double Object Construction %) +
. IBEOMBICOVTERCEL, ZOFER, 7. Z02HBEN
TIEVHRZ] PR II24DILE, REIETHHENS 200K 1L
SNBEATHBELXGEATVWRITNERS LW EHRENT, TAIZE
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RHERL b2 5 R % PPC & DOC

FIETHAARTIIE L THEXZBIRTHDT, 2O00BIHFETHDL L
W) ZEREFI)ETLIERENF2ODTNHELNESELHANERE
ThbHLnHIZLThb,

PPC & DOC #BR¥ 25a. WET 2220 TFTHHERIZ [£/ 08
Bl [/ 0BA]IThHY, 20nThdELILENEDI2L - TPPC

BRESRR O, FEOBEHOMFILL L, FLFFHLBROFI LR
MEETHOOFROIBLOZ5HEL LY, ThIEEOMNEZ LD
o ELFFRIEBRTDLONVE IR OB5EH L L THREONE
CEEND, FLT, BLFFXOEFEL LT, T/HEEEL L THED
mOMAERY, HEEEE E)RSLT 200 LEMRERET 5, 4D

BEIE PPC Y, [ &/ OFE | #ELIL S M 72548121E DOC 75 # R
b,

L»L7%2%, DOC & [ ] DEROBBIZ—HTIIZ, FTAD
BEROBRISESETHL, #0EIT, NP, DHEfE
mately goal/ultimately goal+benefactive/benefactive + deputive/pure
deputive——IZKFF L. NP, ® goal D#EENHWIZ L [Fid&E] OES
WASEW I AR E N,

PPC & DOC MO EIR, B LU PPC ICBITAHIEFAOERY RET
HDIE NP, DR, MEEL LTOREGVOMEITHL I LHRSNT
2, FRIZMAT, ¥ DOC »° [Fif] DBERZEODNL V) T LI
LT, BXOBERPRIT SNz, 2L T, FrFid [SRAEE] 2o
o5, DOC ® 2 oD BEWERAFAM O AAY TFERRKR] 2R
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ZREL TVLOERANBELLTH Y, BFLFSFEEHELT 58,

pure goal/ ulti-
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